
• Quiero discutir algunos detalles sobre lo que está sucediendo con AQMD y las lecturas de 
  calidad del aire en la ciudad.

• Pero primero quiero expresar firmemente que esto nos concierne y afecta a TODOS.

• Este no es un asunto de nosotros contra ellos. Todos vivimos aquí, muchos de nosotros 
hemos vivido en Paramount por muchísimos años. La salud, la seguridad y el bienestar de 
todos en la ciudad es nuestra máxima prioridad.

• Es extremadamente importante que todos entendamos la información que estamos 
  recibiendo de AQMD.

• Necesitamos ser informados de todo detalle, en cuanto AQMD obtenga nueva información, y 
  esta debe ser presentada de una manera en la que todos puedan entenderla.

• Es por esto que quiero que todos sepan que estamos buscando la manera de formar algún 
  tipo de comité que se encargue de unificar a todas las partes interesadas.

• Queremos que todos estemos en la misma página para poder seguir de cerca lo que hace 
  AQMD y para que todo detalle sea correctamente comunicado a nuestros residentes.

• Hay que tomar en cuenta que Paramount no fue una comunidad propiamente planeada 
  como lo fueron Lakewood o Cerritos. Décadas atrás, cuando los tiempos empezaron a 
  cambiar la agricultura y granjas lecheras fueron substituidas por una gran cantidad de la 
  industria.

• Mucho de esto pasó antes de que fuéramos considerados como ciudad. El Condado 
  prácticamente aceptaba toda industria que significara desarrollo.

• Es por esto que las plantas industriales están junto a las casas. Este es el caso de muchos 
  lugares en el Sureste del Condado de Los Angeles. Estos son nuestros desafíos diarios.

• Es importante saber lo que una ciudad puede y no puede hacer bajo la ley.

• No formulamos leyes de calidad del aire o de contaminación del suelo.

• No somos la agencia reguladora del cumplimiento de estas leyes. No podemos emitir permisos 
  ni cobrar multas.

• AQMD y agencias del Gobierno del Estado son los encargados de hacer todo esto, y hemos 
  confiado en ellas para que nos protejan. 

• De la misma manera en la que confiamos en el FDA cuando compramos provisiones o en el 
  Departamento de Salud del Condado cuando comemos en restaurantes.

• Tal vez confiamos demasiado en esas agencias porque no parecen ser muy buenos 
  comunicándose con las ciudades que se supone están protegiendo.

• Esta es una de las cosas que estaremos haciendo. Estamos trabajando con la oficina del 
  abogado de la ciudad sobre la posibilidad de detener temporalmente la apertura de nuevas 
  empresas de metales en la ciudad hasta que AQMD pueda controlar esta situación.

• Ahora permítanme compartir con ustedes lo ultimo ocurrido en nuestra ciudad.

• Por varios años, AQMD ha tenido monitores de calidad del aire en algunas de nuestras áreas 
  industriales. 

• Recientemente, nos pidieron que les permitiéramos poner más y les ayudamos a instalarlos lo 
  más pronto posible. Normalmente esto requeriría permisos, PERO DISPENSAMOS EN 
  TRAMITE.

• Les ayudamos a obtener el permiso de Southern California Edison para instalar los monitores 
  en postes de servicio público. Y créanme, no siempre es fácil trabajar con Edison.

• También ofrecimos poner los monitores en los letreros de calles y los altos, propiedad de la 
  Ciudad.

• Uno de los monitores encontró niveles elevados de Cromo Hexavalente. Según AQMD, ya se 
  encontró  una fuente productora de dichos niveles y están buscando fuentes adicionales en 
  esta parte de la Ciudad.

• Desafortunadamente, antes de informarnos, AQMD envió un comunicado de prensa.

• Y en la junta abierta del ayuntamiento la semana pasada, el personal de AQMD dio una 
  presentación extremadamente técnica. Al menos para mí, fue difícil de entender.

• No creo que la mayoría de las preguntas hechas por los residentes, obtuvieron muy buenas 
  respuestas.
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• También, hubo algo que no mencionaron en la junta, pero que un funcionario de AQMD dijo al 
  periódico Press Telegram.

• El Cromo Hexavalente no es fácilmente transportado por el viento y la muestra que 
  encontraron no representa ningún peligro inmediato para los residentes.

• AQMD encontró un residente que vivía en el área donde los niveles estaban presentes.

• Señalo todo esto, no para  negar amenazas reales, sino porque AQMD debe de ser clara y 
  directa en sus comunicaciones con nosotros, y no alarmar a nuestros residentes.

• Dicen que el area de las lecturas es alrededor de las calles Jefferson, Texaco, Illinois, y 
  Monroe.  Aún no saben quién lo está causando, y su investigación sigue en marcha.  Y vamos 
  a presionarlos para que lo resuelvan rápidamente.

• Quiero también decir algo sobre el Gobierno del Estado y la toma de muestras de suelo en la 
  Ciudad. Algunas personas han estado diciendo que la Ciudad no permitió que las muestras 
  fueran tomadas. Esto no es verdad.

• La muestras fueron tomadas en el 2014 en varias jardineras y de la base de árboles por toda 
  de la ciudad, incluyendo una de las jardineras frente a Village Skate Park. Las muestras 
  recogidas en esta avenida arrojaron niveles seguros

• Despues, el Estado quiso tomar muestras en el parque. El Abogado de nuestra Ciudad les 
  envió un comunicado diciendo que nos gustaría cooperar, pero primero tendríamos que ver un 
  plan.

• Nunca nos respondieron. Pensamos que si esto requería atención inmediata ellos hubieran 
tenido la decencia de responder.

• Les digo todo esto para enfatizar que estamos preocupados y trabajaremos con cualquier 
  entidad para encontrar respuestas, pero necesitamos comunicarnos de una manera honesta y 
  abierta.

• Para llegar a este punto, esto es lo que estamos haciendo.

• Con el fin de entender completamente y mantenernos al tanto de los resultados de monitoreo, 
  contratamos a un consejero especializado en estas cosas. Lo hicimos hace meses.

• Como mencioné, estamos viendo la posibilidad de detener temporalmente la aperture de 
  nuevas empresas de metales en la ciudad.

• Hemos proporcionado a AQMD los datos de nuestra licencia comercial y puesto a su 
  disposición oficiales encargados de la aplicación del código de la Ciudad.

• Estamos intentando que AQMD comparta más información con nosotros y con ustedes. 

• Esto incluiría frecuentes juntas informativas y más reuniones públicas. Y pidiéndoles que  
  comuniquen esta información de una más comprensible.

• Hemos escrito a la Junta Directiva de AQMD pidiéndoles que pidan a sus empleados que 
  colaboren con nosotros de una major manera.

• Queremos que recolecten más cifras y datos y que se aseguren de que todo sea propiamente 
  examinado. 

• Y vamos a formar el comité que mencioné, y muy pronto.

• Permítanme cerrar con esto. Nos da gusto que AQMD esté en la ciudad.

• Apoyamos todo lo que están haciendo y seguiremos brindando toda la ayuda que podamos.

• Estamos comprometidos a compartir toda la información a la comunidad, así como a encontrar 
  la fuente de estos niveles.

• Y estamos de acuerdo en que esto se debe mover rápido y cubrir un área tan amplia como sea 
  necesario.

• Para nosotros, esto es personal.

• Todos en este estrado hemos vivido aquí durante la mayor parte de nuestras vidas.

• Hemos criado a nuestras familias aquí, enviamos a nuestros hijos y nietos a la escuela en 
  Paramount.

• Y estamos comprometidos a mejorar las cosas en cuanto a esto se refiere.

• Gracias por su atención. 

(Presentación dada por el Alcalde Daryl Hofmeyer, Reunión del Consejo Municipal de la Ciudad 
de Paramount, 15 de noviembre del 2016.)
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• Por varios años, AQMD ha tenido monitores de calidad del aire en algunas de nuestras áreas 
  industriales. 

• Recientemente, nos pidieron que les permitiéramos poner más y les ayudamos a instalarlos lo 
  más pronto posible. Normalmente esto requeriría permisos, PERO DISPENSAMOS EN 
  TRAMITE.

• Les ayudamos a obtener el permiso de Southern California Edison para instalar los monitores 
  en postes de servicio público. Y créanme, no siempre es fácil trabajar con Edison.

• También ofrecimos poner los monitores en los letreros de calles y los altos, propiedad de la 
  Ciudad.

• Uno de los monitores encontró niveles elevados de Cromo Hexavalente. Según AQMD, ya se 
  encontró  una fuente productora de dichos niveles y están buscando fuentes adicionales en 
  esta parte de la Ciudad.

• Desafortunadamente, antes de informarnos, AQMD envió un comunicado de prensa.

• Y en la junta abierta del ayuntamiento la semana pasada, el personal de AQMD dio una 
  presentación extremadamente técnica. Al menos para mí, fue difícil de entender.

• No creo que la mayoría de las preguntas hechas por los residentes, obtuvieron muy buenas 
  respuestas.

• También, hubo algo que no mencionaron en la junta, pero que un funcionario de AQMD dijo al 
  periódico Press Telegram.

• El Cromo Hexavalente no es fácilmente transportado por el viento y la muestra que 
  encontraron no representa ningún peligro inmediato para los residentes.

• AQMD encontró un residente que vivía en el área donde los niveles estaban presentes.

• Señalo todo esto, no para  negar amenazas reales, sino porque AQMD debe de ser clara y 
  directa en sus comunicaciones con nosotros, y no alarmar a nuestros residentes.

• Dicen que el area de las lecturas es alrededor de las calles Jefferson, Texaco, Illinois, y 
  Monroe.  Aún no saben quién lo está causando, y su investigación sigue en marcha.  Y vamos 
  a presionarlos para que lo resuelvan rápidamente.

• Quiero también decir algo sobre el Gobierno del Estado y la toma de muestras de suelo en la 
  Ciudad. Algunas personas han estado diciendo que la Ciudad no permitió que las muestras 
  fueran tomadas. Esto no es verdad.

• La muestras fueron tomadas en el 2014 en varias jardineras y de la base de árboles por toda 
  de la ciudad, incluyendo una de las jardineras frente a Village Skate Park. Las muestras 
  recogidas en esta avenida arrojaron niveles seguros

• Despues, el Estado quiso tomar muestras en el parque. El Abogado de nuestra Ciudad les 
  envió un comunicado diciendo que nos gustaría cooperar, pero primero tendríamos que ver un 
  plan.

• Nunca nos respondieron. Pensamos que si esto requería atención inmediata ellos hubieran 
tenido la decencia de responder.

• Les digo todo esto para enfatizar que estamos preocupados y trabajaremos con cualquier 
  entidad para encontrar respuestas, pero necesitamos comunicarnos de una manera honesta y 
  abierta.

• Para llegar a este punto, esto es lo que estamos haciendo.

• Con el fin de entender completamente y mantenernos al tanto de los resultados de monitoreo, 
  contratamos a un consejero especializado en estas cosas. Lo hicimos hace meses.

• Como mencioné, estamos viendo la posibilidad de detener temporalmente la aperture de 
  nuevas empresas de metales en la ciudad.
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• Hemos proporcionado a AQMD los datos de nuestra licencia comercial y puesto a su 
  disposición oficiales encargados de la aplicación del código de la Ciudad.

• Estamos intentando que AQMD comparta más información con nosotros y con ustedes. 

• Esto incluiría frecuentes juntas informativas y más reuniones públicas. Y pidiéndoles que  
  comuniquen esta información de una más comprensible.

• Hemos escrito a la Junta Directiva de AQMD pidiéndoles que pidan a sus empleados que 
  colaboren con nosotros de una major manera.

• Queremos que recolecten más cifras y datos y que se aseguren de que todo sea propiamente 
  examinado. 

• Y vamos a formar el comité que mencioné, y muy pronto.

• Permítanme cerrar con esto. Nos da gusto que AQMD esté en la ciudad.

• Apoyamos todo lo que están haciendo y seguiremos brindando toda la ayuda que podamos.

• Estamos comprometidos a compartir toda la información a la comunidad, así como a encontrar 
  la fuente de estos niveles.

• Y estamos de acuerdo en que esto se debe mover rápido y cubrir un área tan amplia como sea 
  necesario.

• Para nosotros, esto es personal.

• Todos en este estrado hemos vivido aquí durante la mayor parte de nuestras vidas.

• Hemos criado a nuestras familias aquí, enviamos a nuestros hijos y nietos a la escuela en 
  Paramount.

• Y estamos comprometidos a mejorar las cosas en cuanto a esto se refiere.

• Gracias por su atención. 

(Presentación dada por el Alcalde Daryl Hofmeyer, Reunión del Consejo Municipal de la Ciudad 
de Paramount, 15 de noviembre del 2016.)


